
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&W - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET S&W M&P SHIELD Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&W M&P SHIELD Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010577
Mfr. No.: 0417703121
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: -
Model: M&P Shield
Reticle: -
Sight Type: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520842
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING/G

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y
RING/G. Diese hochwertigen Visierungen bieten Ihnen die beste Sichtbarkeit unter allen Lichtverhältnissen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Visierungen nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die TritiumQuellen in gutem Zustand sind.
Vermeiden Sie es, die Visierungen zu beschädigen oder zu verändern.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.
Verwenden Sie die Visierungen nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie die alte Visierung vorsichtig von Ihrer Waffe.
Setzen Sie die neuen HYPER BRIGHT Visierungen gemäß den beiliegenden Anweisungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen fest und sicher montiert sind.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Benutzung entladen ist.
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Visierungen korrekt ausgerichtet
sind.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Nutzung der neuen Visierungen zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
TritiumVials dürfen nicht in den normalen Müll geworfen werden. Informieren Sie sich über spezielle
Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Nähe.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, bis es ordnungsgemäß entsorgt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in
Ihrer Region. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten, wenn Sie
Kontakt aufnehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts und Ihre eigene Sicherheit von größter Bedeutung sind.
Halten Sie sich stets an die oben genannten Richtlinien und genießen Sie die Vorteile Ihrer neuen HYPER BRIGHT
Visierungen.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT SET for your Smith &amp; Wesson M&amp;P
Shield. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT only in conditions where visibility is adequate.
The tritium illumination is designed for low light conditions; do not rely solely on it in bright daylight.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals that could damage the materials.
Do not attempt to modify or disassemble the sights; this may compromise safety and performance.
Always ensure that your firearm is unloaded when installing or handling the sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your firearm using appropriate tools.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT with the mounting dovetail on your firearm.
Securely fasten the sights according to the manufacturer’s specifications.
Check that the sights are properly aligned and firmly attached.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture before using the firearm.
Practice aiming with the sights in a safe environment to enhance target acquisition.
Maintain a proper grip and stance while aiming to ensure stability and accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly, following local regulations for hazardous materials.
Do not throw the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on safe disposal methods for tritiumcontaining
products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT or to report unsafe conditions,
please reach out to the designated contact point as provided by your retailer or manufacturer.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines outlined in this instruction guide, you can ensure the safe and
effective use of your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT SET. Always stay informed and proactive in
maintaining safety standards while using your firearm and its accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING/G. Este producto
ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento superior en condiciones de luz variadas. Sin embargo, para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Revisa regularmente el estado de las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No uses el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz,
pero asegúrate de que estén limpias y en buen estado para una visibilidad óptima.
Manipulación del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Nunca apuntes con ella a algo
que no estés dispuesto a destruir.
Almacenamiento: Guarda el arma y las miras en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y la
humedad.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de las miras y el arma para asegurar su funcionamiento
adecuado.
Uso responsable: Utiliza el producto de manera responsable y conforme a la legislación local sobre armas
de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las miras antiguas si es necesario.
Coloca las nuevas miras HYPER BRIGHT en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Utiliza herramientas adecuadas para fijar las miras en su lugar, evitando aplicar demasiada fuerza que
pueda dañarlas.

Uso:

Al utilizar el arma, asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y limpias.
Practica en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con la visibilidad y el rendimiento de las
miras.
Ajusta tu puntería según sea necesario, teniendo en cuenta las condiciones de luz.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura doméstica.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
Si el producto está dañado, busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado que se especialice en
productos electrónicos o armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto
de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante
sobre el producto.



Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y
RING/G. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu producto de manera segura y efectiva. Recuerda
siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier problema a las
autoridades pertinentes.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL S&amp;W

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni eccellenti in tutte le condizioni di illuminazione. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, si prega di
leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e di seguire tutte le linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco idonee e conformi alla normativa vigente.
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il mirino.
Non utilizzare il mirino in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.
Tieni il mirino e l'arma fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi l'arma.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Se noti danni al mirino, non utilizzarlo e contatta un professionista qualificato per la valutazione.
Non tentare di modificare o riparare il mirino da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il mirino esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il mirino HYPER BRIGHT sul supporto dell'arma, assicurandoti che sia ben allineato.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia di serraggio raccomandate.
Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso del Mirino

Quando utilizzi il mirino, assicurati che le condizioni di illuminazione siano adeguate.
Sfrutta il contrasto dei colori del mirino per migliorare l'acquisizione del bersaglio.
Mantieni sempre una postura corretta e stabile durante il tiro.
Esegui controlli regolari per assicurarti che il mirino funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino o le sue parti nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e le informazioni sull'acquisto per facilitare
il supporto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich władz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj celownika tylko w warunkach, które są zgodne z jego przeznaczeniem.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
Zawsze miej na uwadze, że produkt nie wymaga baterii ani przełączników, co oznacza, że jest zawsze
włączony i gotowy do użycia.
Nie używaj celownika jako jedynego źródła światła w ciemnych warunkach.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celownika.
Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest on prawidłowo
zamocowany.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przy użyciu celownika, zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Zanim oddasz strzał, upewnij się, że cel jest w zasięgu i nie ma osób w pobliżu.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie internetowej producenta lub na platformie
Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W
M&amp;P SHIELD Y RING/G: Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING/G tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on
vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin perehtynyt sen käyttöön tai jos et tunne sen toimintaa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tähtäimet ovat kunnolla asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä ja olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Seuraa valmistajan ohjeita, jotka tulevat tuotteen mukana.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että tuote on turvallinen käyttää ennen ensimmäistä
käyttökertaa.

Käyttö

Tarkista tähtäinten näkyvyys ennen ampumista. Varmista, että ne ovat kirkkaat ja selkeät.
Käytä tuotetta vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratekijöistä.
Harjoittele säännöllisesti, jotta voit parantaa ampumataitoasi ja varmistaa turvallisen käytön.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin
saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING/G on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista näkyvyyttä ja tarkkuutta kaikissa valaistusolosuhteissa. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit HYPER BRIGHT tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen
synlighet och säkerhet i alla ljusförhållanden. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten med rätt skyddsutrustning.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Kontrollera att sikten är korrekt installerad och justerad innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller tecken på slitage.
Lär dig om och respektera lokala lagar och förordningar som rör användning av vapensikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Följ dessa steg för att installera HYPER BRIGHT FIXED PISTOL:

Rengör ytan där sikten ska monteras.
Montera sikten enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt.
Justera sikten för att säkerställa korrekt sikte.

Användning

För att använda HYPER BRIGHT FIXED PISTOL:
Kontrollera att pistolen är i säkert läge.
Rikta pistolen mot målet.
Använd sikten för att justera ditt skott.
Avfyra endast när det är säkert att göra det.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.
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Návod na bezpečné použití HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální jasnost a viditelnost za všech podmínek osvětlení. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny
a správné používání, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Mířidla jsou určena pouze pro použití s ručními zbraněmi. Nepoužívejte je s jakýmikoli jinými zařízeními.
Zajistěte, aby zbraň byla vždy v bezpečném stavu, dokud nejste připraveni střílet.
Udržujte mířidla a zbraň mimo dosah dětí a jiných nezkušených osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním mířidel se ujistěte, že vaše zbraň je vybitá.
Při instalaci mířidel dodržujte doporučené postupy a pokyny výrobce.
Mířidla jsou navržena pro použití za různých světelných podmínek, ale nikdy neprovádějte střelbu v oblastech
s nízkou viditelností, pokud si nejste jisti bezpečností.
Při používání mířidel se vždy ujistěte, že máte dobrý výhled na cíl a že není v okolí žádná osoba, která by
mohla být ohrožena.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná.
Instalace:

Odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Nainstalujte mířidla HYPER BRIGHT podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně připevněna.

Používání:
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nastavena.
Mířidla HYPER BRIGHT poskytují jasné a kontrastní zobrazení, které pomáhá rychle zaměřit cíl.
Používejte mířidla za různých světelných podmínek, ale vždy dbejte na bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti mířidel bezpečně zlikvidovány a aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


